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Per Erik



Francia

Svezia
1771

 Il principe ereditario Gustavo 

apprende la notizia della morte  

del padre mentre si trova  

all ’Opéra di Parigi.

1770
 Il delfno Luigi Augusto 

sposa Maria Antonietta  

d’Austria.

1789 
Viene siglato l ’Atto di Unione  

e di Sicurezza, che concede diritti 

 senza precedenti al terzo stato e un potere quasi 

assoluto al re. I «patrioti» sostenuti dal duca  

Carlo – fratello minore del sovrano – uniscono  

le forze contro Gustavo. Vengono fatti prigionieri 

diciannove dei loro capi.

1784
 Il re e la regina  

di Francia accolgono Gustavo iii  

a corte. Il conte Axel von Fersen  

fa parte dell ’entourage.

1777 Re Gustavo incontra 

la cugina Caterina,  

imperatrice di Russia,  

che considera la Svezia un 

potenziale ampliamento dei 

propri territori.

1772
 Gustavo iii è incoronato 

re di Svezia e Finlandia.  

Organizza un colpo di Stato 

contro l ’aristocrazia dominante.

1782
 Gustavo inaugura  

l ’Opera Reale in un nuovo 

 teatro di Stoccolma.

1786
 Gustavo fonda  

l ’Accademia Svedese.

1788
 Gustavo fonda il Teatro  

Reale Drammatico.

Dichiarazione di guerra  

alla Russia.

1780
1774

 Il conte svedese Axel  

von Fersen il Giovane incontra  

la delfna Maria Antonietta  

a un ballo in maschera a Parigi.  

Si mormora che siano amanti.

Luigi xvi è incoronato  

re di Francia.

1789
 Gli Stati Generali si trasformano 

in Assemblea Nazionale. Viene pubblicata 

la Dichiarazione dei Diritti dell ’Uomo.

Presa della Bastiglia.

Versailles viene assaltata da una 

moltitudine di donne parigine. Il re e la 

regina si trasferiscono alle Tuileries.

1770



1790 1791 
Giugno

 La famiglia reale francese 
cerca di fuggire. Il conte Axel von Fersen 
guida la carrozza per il primo tratto del 

viaggio. Vengono catturati a Varennes.

Febbraio 
Temendo il difondersi  

dei moti rivoluzionari, Gustavo  
proibisce alla stampa svedese  
di pubblicare notizie sulla Francia.

Gustavo pianifca una crociata monarchica 
europea contro la Francia rivoluzionaria. 
Vuole guidare personalmente l ’esercito. 

Giugno
 Gustavo si reca 

ad Aix-la-Chapelle per 
salutare il re e la regina 

di Francia, fuggiti da 
Parigi. Rinnova gli sforzi 

per radunare uomini per 
l ’invasione.

 

Febbraio
 La riunione  

del parlamento si conclude  
con un trionfo politico  
per Gustavo, infammando 
l ’opposizione dei patrioti.

Agosto
 Gustavo iii viene dichiarato 

vincitore nella guerra contro la Russia 
al prezzo di quarantamila vite umane e 
ventitré milioni di riksdaler. La Svezia 
è sull ’orlo della bancarotta.

Dicembre
 Gustavo convoca il  

parlamento con l ’intenzione di discutere 
della crisi economica in cui è precipitato  
il Paese. Vuole rinnovare ulteriormente  
il governo.

Marzo
 Il 16 marzo 

1792 Gustavo è vittima 
di un attentato al teatro 
dell ’Opera durante un  
ballo in maschera. 

1792

Settembre
 Luigi xvi accetta formalmente 

la nuova Costituzione Francese. La Francia 
diventa una monarchia costituzionale.

Agosto
 L’Austria e la Prussia  

si impegnano a intervenire per salvare 
la monarchia francese a condizione che le 

maggiori potenze europee siano d’accordo.

Settembre
 Esecuzione sommaria di milleduecento prigionieri (Massacri di Settembre).

Dicembre
 Luigi xvi viene processato  

come «cittadino Luigi Capeto» e condannato a morte con una maggioranza minima.  
Verrà giustiziato nel gennaio del 1793. 

Febbraio
 Il conte Axel 

von Fersen penetra di nascosto 
alle Tuileries con un altro 
piano di fuga.

Luigi xvi si rifuta di seguirlo.

Aprile L’Assemblea Nazionale 
Francese dichiara guerra 
all ’Austria.

Entra in funzione la ghigliottina.

Una folla inferocita attacca 
le Tuileries. Il re e la regina 
vengono imprigionati nella  
Torre del Tempio.



d r a m a t i s  p e r s o n a e

emil l arsson  – Sekretaire celibe che lavora per l’Ufficio della Dogana e 

delle Imposte di Stoccolma

signor a sofia sparrow  – Proprietaria di una sala da gioco in Stora 

Gråmunkegränd, dove esercita anche la professione di cartomante e veggente

re gustavo iii  – Sovrano di Svezia dal 1771. Cliente e amico della signo-

ra Sparrow

duca carlo  – Fratello minore di Gustavo e simpatizzante dei patrioti, gli 

oppositori del re

gener ale carl pechlin  – Acerrimo nemico di Gustavo iii e capo dei 

patrioti

l’uzanne (baronessa kristina elizabet louisa uzanne) – 

Collezionista di ventagli, insegnante, sostenitrice dell’aristocrazia e del duca 

Carlo

carlot ta v ingström  – Figlia nubile di un vinaio facoltoso e pupilla 

dell’Uzanne

capitano hinken  – Contrabbandiere

johanna bloom (nata johanna grey)  – Apprendista apothicaire

maestro fredrik l ind  – Il calligrafo più illustre di Stoccolma

chris tian nordén  – Ventagliaio svedese che ha fatto l’apprendistato in 

Francia ed è fuggito dalla Parigi rivoluzionaria

margot nordén  – Moglie francese di Christian Nordén

l ars nordén  – Fratello minore di Christian Nordén

anna maria plomgren  – Vedova di guerra

con

vari abitanti dell a cit tà
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L’Ottavo di Stoccolma non comparirà mai nei documen-

ti ufficiali; la cartomanzia non trova posto negli archivi, 

e i suoi seguaci sono sempre stati giocatori d’azzardo, 

commercianti e donne, categorie che raramente susci-

tano l’interesse degli studiosi. Ciò non significa che sia 

meno degna di considerazione, e lo stesso dicasi di que-

ste annotazioni. Ho ricostruito la storia basandomi su 

frammenti di ricordi, perlopiù con l’intento di lusingare 

il memorialista. Tali ricordi sono integrati con stralci di 

documenti governativi, informazioni tratte da registri 

ecclesiastici e dichiarazioni di testimoni inattendibili, 

bugiardi bell’e buoni e persone che hanno «assistito» 

ai fatti attraverso gli occhi di domestici o conoscenti, o 

che li hanno appresi da lontani parenti, che a loro volta 

li avevano sentiti da chissà chi. Numerose fonti hanno 

assicurato di essere credibili, giacché non avevano nulla 

da nascondere, e in alcuni casi sono state felici di vuotare 

il sacco quando sapevano che la verità avrebbe rovinato 

una reputazione costruita sull’inganno. Ho cercato con-

tatti e conferme e ho indicato queste fonti meritevoli. 

A volte, tuttavia, non ne ho trovata alcuna, sicché una 

parte di ciò che racconterò si fonda su congetture e pet-

tegolezzi.

Tutto ciò è anche noto come storia.

Emil Larsson

1793



 

 

P a r t e  I

Arte et Marte 

––  

Arte e Guerra

Iscrizione sopra l’entrata della Riddarhuset  

(la Casa dei Cavalieri) di Stoccolma


